XV. MONOGRAPHS
MAHATMA
LIIL. The word ‘mahatma’ occurs in the Bible.

IF in the x’ar—oﬂ”davs of my zdolsccn:e when G..A.dhn was first

had claimed that that word—derived as it
(mahatmaz: maha, great; atman, soul}—was = our sacred
Scriptures cryptically, yet plainly enough for the krowledgeable
0 see through the disguise, his learned colleagues would have
thought him barmy on the crumpet. Why, the suzges
‘mahatman’ and 077 (Prv 19. 19) are interch
terms is cnough to make Tchernechovski, the imaginative
translator of Homer, turn in his grave. Even Professor Cyrus
Gordon—the famous expert in Mediterranean studies, who has
detected a close affinity between the Greek an so-called
Semitic c:

res, and has vi
undersianding—might at irst blush raise i

ouid, therefore, be neither surprised nor
not taken seriously now that I, an imperfectiy equips
comer in the vast and snareful field of philological research,
confideatly make that very claim and that very suggestion, in
support of my revolutionary theory that Hebrew and Greek are
identical tongues. On the contrary, I should deem it a compli-
ment or a special favour, and feel deeply gratefu
student would bear with me through my decoding of the ¢
gram. So let me praceed from bold assertion to conclusive proof,
incidentaliy solving other obscure mysteries and bringing to ugm
other hidden treasures of inestimable value, so 23 to convince
even the sceptics.

Tnc Gre:x for m:xh:xm‘:n 1s Lh: identical Homcnc word

which

35 more closely. It is :Dmpound made up of pévas and
Bupds, the respective homologues of which are as follows

L. péyas, peydhn, péya, gen. peyddov, 75, ov, dat. peydles, 7, o, acc.
péyay, poyddny, péya; dual peydlw, a, w; pl. peydlor, peydlar, peydh
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etc.: the stem peydlo- is never uscd in sg. nom. and acc. masc. and
neut., and only once in voc. masc., & peyile Zed (Acschylus, Sgptem
contra Thebas 822 {anapaests)).
big, of bodily size 72 Ex 29. 20 41 57 Gu 1. 16 Dtg. 2 Jes 2. 1,
27.13Ez 17. 3 Jon 2.1 IICh 2. 4, 36. 13 !
freq. of stature 530 Ez38. 2357 1030.6;
full grown, of age as shown by stawre 777 Gn 19. 115
sast 917 Gn 15. 12 Dt 1. 19 Jer 34. 15 Ps 03, 23 Thr2.13
kigh 9713 Jos 7. 26 11S 18. o Zach ;
32.37 70 C 15323

Y Prv 1g
a7 Job 36.

greatness
strong, of
of passions,

13.15 1R

loudly N2 Dan 3.

strengthened, ws TX2 21T Ex 113 Jud 11 33 TR IR
Gn 7. 19 XT TN 67Xz xzz M Ezg. 9
TRaY-TY 1ICh 16. 1y TRETIF A7 Gn 27 33, 345

degrees of comparison (regul. peyaldrepos ) V1 Jes 36. 12):
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wv, ov greater ~% 9111 Ex 18. 11 Lev 21. 10 |3 AT

comp. p
Jos 10. 2;
el the dlder V30 Gn 10. 21, 27. 1 Lev 21. 10 1S 17. 28, 18. 17

Ez 16. 36, 23. 4 ™0 97 [R
peifewr xdpns headman of a village 3425
genenally, the higher authority 772 1IR 10. 6, 11;

a strong form of denial, rotiing whatezer 93 Pre 13, ;

wés, 6, sonl, spirit, as the principle of life, fec
fecling and passion ‘rightly derived fro
:2.3,57. 16 Prv 20. 27 Job 27. 3,

hysical sense, breath, [ife 7521 IR 17. 17 Jes 2. 22 Dan 10,

33 Ps3.

=71 Jes 3. 5 Dan 8. 6 &

, will 232 IS

Ps 35. 26 5L .Jl)
5, of high design 7X¥7 971 Jer 32. 1
wéyas), make great or powerful, exalt
3 Ps 55. 13

xeraperalivopar, exalt oneseif against P11 Ps 35. 26 9T Zeph
2. 10 7T Jes 10, 15

Jos 4. 14 Esth 3. 1
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péyapo, 16, bedchamber 7D Jud 3. 20; in pl., house, palace, freq
in Homer; later in sg. P5Z Ps g1. 9 IICh 36. 13 755 Ps 76.
Jos 13. 4 AW IS 17. 23 7P Gn 19 8; the oracular chamber o
temple, sancluary, shrine §
F5E Gn 23. 9; péyapa, =<, pits sacred to Demeter and P:rs:phcrc,
into which young pigs were let down in the Thesmophoria RS2
Am 3. .uu’r:Canu 3.

néyebos, 70, greatness, -nagmud: generally,
alsoin pl., M7 Ps 131. 1, 135. 6; of a moun
Jos 12, 21 Jud 5
ridge near Cairol ;
Dl 3.24,9.26 Ez 31
TR IS 2. 5t b 23. 11 [cf. déusos
.3, 6 Es

= Ex 12,2 mmie (the rock

35 1S 2. 10; gretre: ,.'r:gr:mru)r o
1.4,0.31@.99.“' u 14 19 Ps 150. 3 io
.8, 10. 12 Ez 31.

tiness, sublimity 5 _];:

; in pl., sublime o

as a title, His Hi

A general survey ¢f t
that they mostly assume

I are formed with ueyal- or peyelo-,
1nd uéyapov derives from uéyas. \Ius( of these homologics also
conform to Prop. 3, ided at the beginning
of a word, and therefore initial p sometimes drops out of the
Hebrew homologue. Yet the original form reasserts itself in 973
and 9T, M and 5B, 7Y and 7792, 717 and 710

A closer examination reveals that 273, the construct of obsolete
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9173, is not a mistake for 271 (Ps 145. 8), the construct of 21T;
for in VT3 the A in peydlov changes dialectally into 8, whereas
975 it changes dialectally into p. On the other hand, in 12
and 3B, both the radical A and the terminal ? change dia-
lectally m(o . 97 and 27 are strongly corroborative of each
other, as are DYDY N0 and N2N o

A ral survey of the homologies relati
of them are based on Prop
Th.s proves <o

g t0 fuuds shows

whereunder 8
usively that
s corroborated
G*Jc’o—chr’uc and Arabic-Hebrew homoicgies, ¢.2. xaydle!
on%, AR s, Nk, Kamls, TURRA_G., On the other
hand, the derops out of 12, as it does out ¢f il

127 ‘depareic)

R259R and T7ETY, is the ko

he censtruction of
% pattern. It

veld-repos.

ore N Go

ed by the

ch ﬁu,_vo';

ed, ap| Iy (o th seethin; of: wind-swept se2 / Jon 1. 15
Pl 5

homology CA“ Siaid€dupos enjoys a similar confirmation ;

for in addition to0

being one of the hormologues of fuuds,
3% is one of the homologues of 8¢vs. Besides, the homologies
A2°9T, 7¥U O, N9, and s strongly corro-
borate each other.
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JAZ is an adjective used as a noun, 1nd means hmh ‘l]mn:h‘

15 péyas Binrulos} and

Lx 2g. 20,

exemplify the Prop. 10t
The Bible contains ﬂofd u.lcmal evi |dc~

‘orpédw: turn

v, the dissoverv of the h

denzally led me o (heE v
¢gomzron occurs i the chapter of

zesedeios V7Y and
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other. The homologies peyaleiosiTM2Y and “Yrepiww/12Y (in
e cxpression *Hélos * X) differ one from the other in
nuance, since the one is n.!:\lcd 10 péyas, the otier to imép/ 7%

The formcr indicates an imposing appearance and bearing, the
latter a state of aboveness and superiority. A third homonym is
to be found in IR g. 8 and 1ICh 7. 21, where it is the horrologuc
Ofa,\oxas‘ !8ods, destroyed. The N.E.B. trnnshlcs it by ‘ruin’, citing

fi-tower, are transliterations of 7T
and 71742, Once more my theory proves that the Hebrew
worcs Horrowed by the Greeks are themseives cisguised Greek
words, atavisms, the Greek origin of which had—at
the borrowing—Dbeen long since forgotten.
regarding the recorded 7733, whi

L:corv proves once more that the wri

'1 s:c:dv sloo'r-~~, T
ch renders 2!l previous cathedral commertarics out of
and sends scasoned scholars back to the tenches of their
1 days.

" The Cherubim ere

The second volume of the
nds Librany ac Manchesier, wi
ibes the Gaster MSS., s fll of fascin
inc, however, the most rrant feat
¢ plazes at the end of
. 330a. [t represeats a chart of the Taker:
ture, orepared by Abisha son of Pi
he top of the plate, 2 ¢ Ark of
wwo birds facing each other, beak to beak, ang
cutspread. They resemble doves and are labe:

is at variance with Jewish tradition, according to which
the two statues above the Ark were winged human forms. In
fact, the word 2112 —which occurs many times in twelve books
of the Bible—is invariably interpreted and transiiterated as
‘cherub’, in the form we know it.
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So far the Samaritan representation has been ignored, dis-
missed as spurious; for the Samaritans were cver the target of
rabbinical scorn. Although they alonc have preserved the original
Hebrew script, they are still spurned by the Jews ( John 4. 9
because of their provenance and original hostility. Yet my theory
that biblical Hebrew is identical with Greek vindicates their
account which is supported by several passages, where the context
helps to ascertain the shape of the cherubim, as well as by a
consideration that has been entirely overlooked.

I submit that 2773 is homologous witi: xégef ‘recen, crow) a
or xopdvm (crow), thus: the genitive xéazxos indicates that the
scem is korak ; x and y are interchangeable diaiectaliy and as co-
palatals, so that korak becomes xopay; while y interchanges
diaiectally with 2, and xopay is pronounced xoge2. As a matter of

e}

l’:xc' the Sanskrit word is &arve, the Latin corzus, the French corbeaz,
c u~e Englnsh erow! Ho“c\cr, Z1Z seems to have some

o, cnangmg in ei
imcrchangcs w

interchange:

<0 reconnoitre the fooded scenc was the

Now on close examination of four verzes
Ezekiel, one gathers that 'hc s}'aue cf the
a0 Thus verse

the face or:\ man, and
the face of an eagle” F
erul’ is not e as ‘the face cf 2
‘And there appeared in the cix
man’s hand under their wings.” Similas ¥
one ‘of the cherubim) had four faces apiece, and every one four
wings; and the likeness of the hands of 3 man was under their
wings." From this it follows that the only human feature the
four cherubim had in common was the hand. As to verses 15
and 20, the cherubim therein are refesved to 2s T}, translated
here as “the living creature’ ; but i1 actually means “beast’, and
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is so translated clsewhere (e.g. Gn 9. § Lev 11. 2). In fact, this
word is normally used to indicate animals as opposed to man. (See
also Ez gt. 18-19.)

If the cherub was an animal, it was certainly a winged animal;
for it is said: *And he rode upon a cherub and did fly: yea, he
fiew rapidly upon the wings of the wind® (Ps 18.
kind of bird was it? There is reason to belicve
phoenix, whose threcfold lcﬂmd—long life, burning, and rebirth

word doiné has several homologues in Hebrew, three of
hich are relevant here, 1. 37 {phcenix}, because
= (of which ¢ is the aspirate) dialectally interchanges with «.
It cecurs in Job as foliows: “Then I said I shall die with the
phoenix, and I shall multiply my days as the sand’ {29. 18).

2.7 {Phoenician) which occurs in the Book of Judges thus:

s l'c:: to the tent ol‘j«cl the wife

5 while the 7

enician King
lsetthee;
ast walked up

thou wast upon the holy meuntain of God, "xo-
d down in the midst of stones of fire . . . and thou hast sinned ;
therefore I will cast thee [iike Ad:\m] as profane out of the
mountain of God, and I will destroy thee, O! sheltering cherub,
from the midst of the stones of fire’ (28. 14-16). No wonder
Genesis records that God settled the cherubim in the Garden of
Eden. But does D128 371 literally, the mourtain of God/gods)
refer to Olympus? (CF. Ex 3. 1 IR 19. 8 Jes 14.13.)
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:dentall d d

v, there is an indcp reason which drives one
to the conclusion that it is most unlikely that the cherubim were
of human shape. As they stood above the Ark with their wings
ousstretched—Dboth in tie Tabernacle and in Solomon’s Temple
—the pudenda would be exposed had they been human. This
would not at all be consonant with good taste among the
Hebrews, especially in the Holy of Holies. Witness the fact thatin
Isaiah’s vision the seraphim covered thei ‘legs' with two of
their six wings (Jes 6. 2}
baring one’s pudenda while ascending the alaar |
Yet the “trolleys’ in Solomon’s Temple seer
phallic ornament (IR 7. 36). Cf. Hab 2. 15.
Finally, to prove that the myth of the phoeri
Jewish tradition till late in Hebrew history, it
with a relevant quotation from the New Tes;
when he was baptized, went up straightwa
and, lo, the heavens were opened unto him, he s2w the spirit
of God descending like a dove, and lighting upon him' {(Matt 3.
§:. The dove was the other bird released

and the specific injunction against

out of the water;

I 2m informed by Rabbi Solomon D. §
at in the illuminated Bible by Solomon
gran {1299), the bim look

¢ human heads.

MOLOCH-WORSHIP

L. Moloch is a B
97 was a deity to whom human sa
~ames associated with tis cult are: 7%

j. The following is how the LXX

553 by Bded, as
or Bealeiu ; except that it substitutes aioytvy .
553 in IR 18. 19, 25, and edwla for 22 in Jer 9. 13 1Ch
17. 3. On the other hand, it substitutes Béal for NT32, an alias of
532, in both Jer 1. 13 and Hos g. to. Sometimes Biai appears
in the feminine, e.g. IIR 21. 3. It transliterates T2 by Xapcs
throughout, and 77 by Moy in TIR 23. 1o and Moy Bageleds
in Jer 32. 35—inscrting Mooy Beoukevs in 11Ch 33. 6, and trans-

me, diskorour} for
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lating 7D in Leviticus by dpywr, and in IR 11. 7 by faculeds,
perhaps because they read it §779) Ashkenazi fashion; but why
in the plural in Lev 20. 52 However, it translates G270 in IR -
11. 33, asif the word were 7% in the construct; while the word
is omitted from IR 11. 5, 2and Moldy is substituted for it in IIR
23. 13. It translates 057 in Ps 106. 37, as in Dt 32. 17, by
Sawdriov; and NON by wars (as a proper nounj m Jer 19
6, and as a common noun 2!} in verse 14; by 7 & waa in
verse 12, by 8 rémos Suemizrwy in Verse 13 ; OMits it from verse 11,
transliterates it by in IIR 23. 10 2ad Jer 7. 31,

g the Ashkenzai pronunciadion of redéd.
Apart l'ro._n these six words, three Odlcls ar
1IS 12,

g trans m:d by
ously trans-

13 {hence
Rom 1

Ju great lord, sovereign owner .

{or local spccnl a'als . % 3. c altrib.: N Lord of covenant
Ju 8. 33, 0. 4 (cf AM2 TN g ) smres  Lord of flies nh
1.2, 3, 6, 16, Philistine god, Greek version of the LXX Baa) pvfay . . .
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“3ivp Yy3n. pr. m. u25.3,5D04.3, 3¢ 106. 28 Ho g. 10, Bac!
of Paor (Variorum Bible), i.c. worshipped 2t %33 g.v.; o Daal-P.
(swhence Peor as n. pr. loc -
WD n. pr. Qoywp: 1. '“om in \Iaxu {:
975);—Nu23. 28cf (B3, S
of the LXX Jos 13. 56a [60] gives a 'pufmp with ‘.c")lchem v. also
Grcck Version of the LXX for *: 3
D 9¥3 v. 3, 5), 31. xsjos

Jes.24;

ving of Moab .
Moabites to whom Soio

T=3); pagn
rd. 29%D also for £3
M

"2 2K 23. 15 (synonymous as in K. a3
39 1, 3 (Greek Version of the L
xod, Melyop), . . . prob. 2S 12. 30 = 1Ch 20. 2 {v.
. Am 1. 15 (wheace Je 49. 3 - ).
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.nomking...5...d. ... 03D NPY 25 12. 30 crown of
their king = 1Ch 20. 2 (but rd. 257 .
9% v. 1370 sub 139

3 o pass ocer, bring
w0 () heathen godjc 32.335Ez23.37
1, Lv 18. 21 {Code of Holiness), cf. Ez 16. 21; ~5X3 oy fire
23, 10; <. acc. alone cewote E2 20. 26 ¢. acc. +TN3 aione, derole by
freDt18. 10 2K 16. 3, 15. 17, 21. 6 = 2Ch 33. 6,
7 (root of foll.: I\‘:.v Late) Hebrew T°C fime, 33

washer
Aramaic x~.;c, . {not loan-word .
wash j—alw: produced b\
bummg bores Am 2. 1, in sim. Is 33, 12; as whiewash Dt

‘(77] n. [m.] appar. demon {loan-word from Ass
protecting spirit, esp. of bull<olossus . . . cf. Aramaic X
} Phocnici: G

s o)

, 2
demon,

me of the Phoe-
hip or sovereignty,
th -,‘-,;, ::‘7:; with £5732, or 722 with
2t 71 was not vecalized like RT'Z jor NTT, for that
matter; to denote abkorrence or for any other uiterior reason;
is not the name of a place; that ]““ :]272 was not
written for "‘773 that PT2 was referred to as ‘kiln’ or ‘lime’; 3
and that David found in Baal’s kiln a ready-made instrument of
torture to use against his Ammonite enemies (cf. w\wfeve: torfure).
However, I am inclined to think that Seythian 773 72¥
(Jer 38. 7) and pre-Islamic &Ll A< reflect Moloch-worship.
Among the above-mentioned words are two clues—as un-
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suspec(cd as they arc sur!:—whxch lead directly to the nature of
Molod hip, and indirectly to the asccrtainment of the truc
meanings of m‘:: Ton, 0390, and 199%; namely: 59 in
Am 2. 1, and D77 in Ps 106. 37. It is to be noted that botr
nouns are in the dative—TY7 ... D79, 0TIV ... WM
—like P¥2%... %7 (Jer 19.5), Fom? T2EE? (Lev 1821
Furthermore, it is particularly to be noted that it is T77 and
not 7% ; that is 10 say, *for his burning the remains of the king
of Edom unlo the lime', and not—as ti:e A.V. and the N.E.B.
have it—into lime and for fime, respectively.

As to "W, the word occurs in two different books, and ea
context indicates the meaning of the word. In Deuteronomy
is said: “They sacrifice to the BT who are no god’; while
the Psalms it is said : ‘they sacrificed their sors and their daughters
unto the 078 Secing that the Arabic hemologue o ol TTis s,
all the surrounding ci
‘T, limes. But ‘limes’
Jjustifies the descript
the divinities whose

i child
,'7 ©o9n, and the Mozbi
Ps 106. 38 makes it ciear hat the 27

Accordingly, the words T°F and
clusion that human sacrifices were, sol
nected with lime.

Which brings me to the consi
resembling ol {5ricé
d?scmcry that all the fur words, ;....

591, are the homoi ogues of =
‘ogxzcs\nd\ cach of trem directly, accorcing
of construction, in dizferent ways, thus: in all = turns
into 7Y/, consonant vowel metathesis occurs between A and «
and the middle v drops out; in ]2 and L., the 8 also drops
out, whereas it dialect: 0392 and | = 21, the
final v turns into @ in T2, while the vocalization in L.,
€290 and [99% betrays the first ;
abbreviated version of 2272,

man sacrifices—more

2, the Ammioni

matter of

2naanite idols.

ad drmly 0 the con-
sow or other, con-

ratior

", the sure meanin:

v turns into 2 in
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Both B2 and &R are homologucs to the quasi-synonym of
=Afeiov, xduwos (oven, furnace or kiln for smelting, baking, burn-
ing earthenware and bricks] —or xuuwuﬁv); {like an ozen or fur-
nacej—which also homologizcs with .5 and s {brick-Aila], In
TAM3, the wdrop out; and in T2, Lhcvodrop out. Alternatively,
22D turns to T3, as T does to NI, Ashkenazi fashion.
Thus the accuracy of the biblical record is confirmed, and the
scrupulosity of the scrises is vindicated. We ought <o ke gratefu!
o them for ha\'mg preserved various structures, instcad of
¢ them of numerous errors.
il 'n IIS 12. 31 is a different verb from 7
andin 118 12. 13 or 21. r0. They are three different homonyms,
the respective omologues of éxmupdw (burn o sies, trrl),
Sm:epa S ::,;: am,r;,,m- a:n,, nnd umpweacu

T in Jos 7. 7

s a no-no]og\-c of éoriaua “ian v_vf.'};
‘Gr:26.30), by sufix-predx construc-
tirely diffe
one drinks, dri: ine}.
P:o-* u: icentity sometimes conceals :[}"T‘OIO“‘C:! cifference,
¢.g. N7 in Gn 26. 30 and Esr 3. 7, 12U in 1IS 12. 13 and
Jos 7. 7; at others it cc:‘ccﬂ‘s a difference between verbs of the
same ooy, €.g. 7 Jos 7. 7and IIS 24 10. S
Jud 3. 26 homologizes with 7€pau {pass the guasds, secred
or by force;; whereas 92¥ in Jer 23. g is the homologue of
infzme). Whence we pass on to 783,

has five homeleogues, as far different fom one another
ve distinct words can possibly be; yet each ore of them
it, in accordance with well-tried rules of phonetics,
:nd in perfect semantic harmony with the context—namel

E\ 20. IB‘
homologue xsi“"“

N0y, the

aner

BB

F\os, 6, Epic nékos, Doric délos, dios, Pamphylian 3a3éhos,
Cretan 42¢kos (i.¢. 47}, Acolian déhos, dMios, Arcadian déios (or
d), 3a also occurs, sun; as pr. n., Helios, the sun-god; identified
with Apallo 93 Jes 46. 1 72 IR 18. 26.

adavas, 3, (ndopar) oxwner 753 Ex 21. 34, 22. 7.

[doper, possess 793 Jes 26. 13]
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